There are several ways of ending an informal letter: with love; best wishes; regards. “With love” is
used for close family, writing to children and relations. “Best wishes” is for the majority of people.
“Regards” is a little bit more formal and distant. Some useful phrases: /¢ was lovely to hear from you, I was
pleased to hear that; Thank you for your letter; I was sorry to hear that;, I'm sorry I haven’t written before,
but; This is just a note to say. Possible ending the letter: I'm looking forward to hearing from you. I'm
looking forward to seeing you. Give my regards to your mother. Write to me soon. I hope to hear from you
soon. Write and tell me when [2, p. 27].

As the conclusion we can say that writing is very important in our life. We, as teachers, have to know
how to use writing activities at our lessons. Because we are in charge of our children for whom we are
examples of adult and clever society.
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OcobsamBocTi MmeTapopuxku y TBopax Earapa Ilo

Bimemmicte poOiT, fKi TEBHMM YHHOM TIOB’s3aHI 3 TEMOIO KOHIIETITyaJbHOTO 3MIIIAHHSA, TICHO
MEPEIUTITAIOTLCS 3 Teopieto MeTadopH, Ky, 30kpeMa, po3suBaiu JK.Dokonse 1 M. Tepuep. CydacHa Teopis
MmeTtadopu, MpeAcTaBiIeHa B amepukaHcbkii ninrBictumi Jx.Jlakoddom, rpyHTyeThCs Ha KOTHITHBHOMY
migxodi 1o BUBYEeHHS Metadopu. Meradopa mpencTaBiuseTbesi (PaKTOM MUCIEHHS, SIKHMH KOHIETTYyalli3ye
HaITy KapTUHY CBITY, @ HE TUIBKY JIIHTBICTHIHUM SBHIIIEM.

Sk Bimomo, TpaauLiiiHa MoAenb MeTaOpH € JBOMPOCTOPOBOIO CTPYKTYPOIO, B SIKiH MEpIIU MpoCTip
Hece MeTaopuuHUil omuc, ToOTO “mkepeno” (source), a npyre — BimouBaeThess MeTadoporo (target). s
MOJIeIh MaJia IIHPOKE PO3IOBCIOHKEHHS 1 OyJla OCHOBOIO JIJISl Pi3HUX TEOPiH, PO3BUTKOM SKUX 3alMaHCs
taki BueHi, sk A.Piuapac, M.baek, A.Kectnep, [Ix.Jlakodpd i M.xoucon [1; 2; 6]. OcHOBHA pOJIb
MeTadopu B TaHOMY KOTHITHBHOMY Tpoteci, sikuii po3poomwmn Jx.Jlakodpd i M.JIKoHCOH, — pO3MIHPHUTH
3aCTOCYBaHHS iCHYOYOi Kareropii. KojkHa KaTeropisi CTBOPIOETHCS IIOAO HAIOTO JIOCBIAY TPO CBIT, i
CTBOPIOETHCSI MOJIEINb 13 KOHKPETHOIO 00JIACTIO 3acTocyBaHHs. Meradopa MiHs€e ¥ 1oae HOBI KaTeropii,
MiAF0YM  KOHIENTH HOBiM kiacudikamii. lle crnpusie po3MMPEeHHI0 MEX KOJMIIHIX KOHIICTITIB,
BUSIBJIAIOTHCS] HOBI ITPOCTOPOBI Karteropii [2, c. 118-134].

HenockonamicTs TBOIPOCTOPOBOI MOEII MOJsTana B TOMY, IO VB sS3HEHI B HiM JBa MPOCTOPU HE
3aB)K/IM JaBaJId MOXITUBICTH KOHCTPYIOBaHHS 1 iHTepripeTanii MeTadopy Ha OCHOBI JIIICHUX 3HAHb TIPO CBIT.
Y 3B’Aa3Ky 3 WM, TpH IHTerpamii 3adinamcs cycimHi MeTtadopw, BUKOPHCTaHI SK CIOMYYHI MiXK
mpocTopamMu. Y pPe3yibTaTi, BUSBISABCSA HOBHMA KOHIIENTYaJIbHHHA IPOCTIp, SKWH BHUXOIWB YHACTIIOK
IHTerparlii Jpkepesa i MeTH, TOOTO He YKJIaaBCs B 3aMKHYTICTh JABOCTPYKTYPHOI MOZICIII.

OcHoBHa posib MeTadopu B AaHOMY KOTHITHBHOMY INPOLECI — PO3IIUPUTH 3aCTOCYBAaHHS ICHYIOUO]
kateropii. KojkHa KaTeropisi CTBOPIOETHCS HIOAO HAIIOTO IOCBiAY IPO CBIT, i (OPMYETHCS MOJENH 13
KOHKPETHOIO cheporo 3acTocyBaHHs. Meradopa MiHs€ U To1a€ HOBI KaTeropii, MMiIaroun KOHIIENTH HOBiM
kiacudikamii. Lle chpuse po3MMpPEeHHI0O MEX KOJHIIHIX KOHLENTIB, BHABJSIIOTHCS HOBI MPOCTOPOBI
KaTeropii.

3okpeMa, TIATBEPDKEHHSIM 3a3HAYCHOTO € aHaji3 TBOPYOCTI BHIATHOTO aMEPHKAHCHKOTO
nucbMeHHuka Enrapa Ainana [lo. Hanexxauu HuHI BeiM yacam 1 Hapojam, [1o OyB CHHOM CBOTO Hacy.
[MuceMeHHUK He crpuiiMaB TIeBHI pealtii aMmepuKaHchKoi AiricHocTi 1820-40-Xx pokiB, ajne mominss Oarato ii
UTFO31H. Yce JKHTTSA MpIoYd BimaTucs “e€quHii mpucTpacti” — uuctid moesii, E.Ilo OyB BuMymeHwMit
BUCTYyIIaTH B POJi JIITEPATypHOrO TMOJECHHUKA. MHUTEIh, SKOro 0araro 3axXiJHHX JITEepaTypO3HABIIB
BBA)KAIOTH NPEJICTABHUKOM IHTYITHBICTCHKOTO HANpPsIMy B MHCTELTBI, 3p03yMiB, IO TBOPYICTh, KPIM BCHOTO
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IHIIIOTO, — TIPaIld, i, OCATAIOYHN IIe Yepe3 “JiTepaTypHy IHKEHEpito”, MPUPOAY Ta 3aKOHOMIPHOCTI TOe3ii,
CTBOpHB T0-CBOEMY CTPYHKY €CTETHUHY Teopito. [1o He OymyBaB yToOmi4HI TPOEKTH, HE TUICKaB Mpii Mpo
Kpauie MaiOyTHeE, ane il He CIIpSMOBYBaB CBOIO POMAaHTHYHY, CKOPEKTOBAHY palliOHANI3MOM TBOPYICTb Y
munyne. E.Ilo He OyB mpuTamMaHHWN HE3JIaMHHH ONTHMIi3M TPAHCIICHACHTANICTIB, SIKi BBAKATH TyXOBHE
CHJIOIO, SIKa BUIIPABUTH 3IMCOBaHWI CBIT. BiH He BOJIOJIB CIOKIHHUM TEMIIEPAMEHTOM i JIOBIpSIB TUIBKH
moesii, TUIbKH MHUCTEUTBY, 3aKJIABIIM THM CAMHM OCHOBH TPariyHoi Tpaauuii B aMepHUKaHCHKIH JiTeparypi
[3, c. 140-169; 10].

Merta Enrapa Ilo, sk moerta, — BUKIMKATH B YUTada EMOIIIMHUN IiITHOM, TUTBKA B SKOMY MOJKIIHBE
mBHaKoIIMHHE “Oauenns’” Buioi Kpacu [10]. Hanpuknan, Bipiu [To “The Lake-To” (1827) — Ge3nepevno
JTpUYHUN TBIp, OCKUIBKH BiJI €MYHOTO YW APAMAaTUYHOTO HMOTO Bi/IPi3HIE EKCIPECHUBHICTH BiqUyTTiB
pO3MOBiIaya, a He EMOIMHICTh Iepenadi 30BHINIHIX TMOMIHA. Y TEKCTI BipIIa OMHCYEThCS OIS, IO
BIJIHOCUTBCS 10 MUHYJIOTO. YBara [lo KOHIIEHTPYEThCSI HA OMKCI 03epa ¥ BHUKIAIl BpakeHb i JyMOK, SIKi
BUHUKAIOTH y moeta [3, ¢. 67]. BoHn HacuueHi BEeMUKOKO KUTbKicTIO eniteTiB (wild, black, dim, etc.), cniB i3
BiJIMIOBIZIHOIO JI0 MOXMYpPOi aTMocqepH Bipiia KoOHHoTaIliewo (haunt, terror, tower, murmur). OCKIIbKA
MOYYTTS JOMIHYIOTH HaJ| JIOTIKOIO, MepeBaXkae CeMaHTHKa eMolliiiHol crpykrypu (love, delight, flight,
feeling, solace, loneliness), 1, BIIMOBITHO, AEMOHCTPY€ETHCS KYJbT MOYYTTSA; MOTUB CMEPTI 3ByUHUTH Y CIOBax
i BUpazax tumy “death”, “poisonous wave”, “gulf”, “grave”.

Jlo SBUTI EKCTPATIHTBICTUYHOTO TOPAAKY BiTHOCATHCS Oi0miitHa amo3is (Eden), 6€311id KHIKKOBUX
TepMiHiB (tremulous delight, define, mystic, etc), a TakOX NPHUCYTHICTh IiJHECEHO-TIOCTHYHOT JICKCUKU
(lone, solace, solitary soul, loneliness). 3actapini TepMiHu THITY “thine”, “thence” poONATH OYEBUAHUMU
TaKi pECH POMaHTH3MY, SIK BiICTOPOHEHICTH BiJl MOBCAKICHHOI pETbHOCTI, TAMOOKUH BiAXia Y BHYTPIIIHIH,
130JIbOBaHUI CBIT Ay1IIi.

Heonnosnauno Bupimena B Ilo iHma poMaHTH4YHA TeMa — €JHICTb 0COOM 1 mpuponu. Y Bipmii gaHa
JBOIUIAHOBA KOMIIO3ULIA 11 pileHHs. 3 oAHOTO OOKy, 03€pO B ropax, KyTO4OK JMKOI MPUPOIH NPUMYIIYE
reposi BIMIYTH CBOIO CaMOTY, SIKY BiH BUCOKO ITIHYE:

So lovely was the loneliness

Of a wild lake...

3 iHmoro OOKy, 03ep0O MPEACTABISETbCA WOMY “oowcem cmepmi’” (a fitting grave), ane xaxy mepen
CMEpTIO Tepoil He BimuyBae. BiH moeTnsye cMepTh, 110 3BUIBHSE JIIOMHY Bifl 3aJIE)KHOCTI BiJ] HCHABUCHOTO
HATOBITY. €IHICTB 3 IPUPOJIOIO NOCATAETHCS TUTBKH B cMepTi [1 ¢. 154-167; 3 ¢.122].

CrumicTHuHi 0COONMMBOCTI BipIlla XapaKTEepU3YIOThCs MIUPOKMM BUKOPUCTAHHSM CHMBOJIB: CHMBOJIH
MOTHJIM, Par0 MPEACTABIICHI ‘6 MeMHUX 800aX 3a2a0K06020 03¢pa’ W AOMOMAaralTh PO3KPUTTIO OCHOBHOI
TeMHu 1boro TBOpY. Emrap Ilo BkwBae BeNMWKy KUTBKICTH emiTeTiB i MeTadop. MeTadoporo MOYNHAETHCS
MIepUINH PAIOK Bipllla Ta 3aBEPIIYIOTHCS YETBEPTUH, I’ SITUI, BOCBMUH 1 JIECATHI PSIIKH.

1-it: In spring of youth

4-1i: So lovely was the loneliness

5-it: Of a wild lake, with black rock bound

8-i1: Upon that spot, as upon all

10-ti: Murmuring in melody.

V s3pimii gipuri E.llo meradopa mepeBaxkae Haj PEIITOI0 TMOSTHYHHUX 3aco0iB. SIK mpaBmio, 1e
posropHyTi MeTadopH, 0 OXOIUTIOITH Bech Bipil. Cama MeTadopa cTae CKIaIHIIION H OpUTiHATBHIIIOLO.
Tak, wsate ctpod Bipma ‘“‘Yeps’ax-nepemosiceys” BIONOBIAAIOTH ITSTH aKTaMm Tparemii. Bcecsit
YHOMIOHEHUH TeaTpy, JKATTS JIIOJIChKEe — CIICHI, HEOSCHE BOTHCTBO — OPKECTPY, SKUH BHUKOHYE ‘‘MY3HKY
raHer”. T0JOBHUH Xe Tepoil, Mo TopKecTBye y ¢iHam, — e “Yeps’sk-nepeMoxels”’, TOOTO CMEpTb.
“Kocmiyna Metadopa” SCKpaBo i B MaKCUMAaJIBHO JIAKOHI4HiH (opMi po3KpUBae JyMKY MoeTa Mpo MapHiCTh
JIOJCHKUX NparHeHb. Ha migcTasi nosicnenns metadop y TBopax Earapa Ilo 3a nonomororo Halicy4acHimoi
Ta HalOLTBII OPOKOBXMBaHIIIO! Teopii M.breka, Mu MOkeMO 3pOOHTH HACTYITHUI BUCHOBOK: MeTadopa,
IO € TBOMIPHOIO CTPYKTYPOIO, Y paMKax JIIHIBICTUYHOTO BUCHHS Y CBITJIi TPUBUMIPHOT CTPYKTYypH Hadyia
CTaTyc KOTHITUBHOI [6].

Teopist “GararompocTopoBoi”’ CTPYKTYpH CTaja JIOTIYHAM IIPOJOBXKCHHSIM B PO3BHUTKY MeTadopw.
PeuoBe, marepianbhe [lo crpuiiMae SIK TPOSB TIIHHOTO, SIK SIKYCh KIITKY, IMOXMYPY B’SI3HUIIO, ¢ MH
MPUPEYCH] TY>KUTH HPOTAroM XUTTA. JKUTTA B LIOMY — Lie JIMIIe 30UIbIIEHUH 1 TPOXH PO3MaIbOBAaHUI
PI3HOMAaHITHICTIO BapiaHT OymWHKY ATIepiB, — TOW, IO PYXa€ThCS IO 3aruOeli, 30BHI MIITHHM, aje
MIPOTHWJIMHA yCepenuHi, paHillle KpaCHUBH, aj¢ TaKWid, 1[0 HUHI HPHUIAB IHJIOM, XOJOJIHUN, BEIMYCIHUN
CBIT, 10 OMEPTBIB. Y TOH e 4ac, Iei CBIT (AK 1 mel OYJMHOK) BUSBIAETHCS HPOWHATHI 1 IHIINM,
HeMaTepialbHUM TOYaTKOM: BiH BiqUyBae, 4ye, CIpuiiMae Te, Mo BinOyBaeThcsa. ByamHok, sik MeTadopa
CBITY, BOJIOJII€ CBO€IO CBIJOMICTIO — TaKHM JK€ MOXMYPHM, SK 1 HOTO 30BHINIHINA BUTIISA, 1 TIPH ITHOMY
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a0COMIOTHO HE30arHEeHHUM, TaKUM, 110 HE He Ha NpsAMHUNA KOHTAKT. MU MOXEMO JIMILE Ii03pI0BaTH PO
ICHYBaHHS ITi€1 CBIZIOMOCTI, IOMI4al04Y¥ JUBHI 3aKOHOMIPHOCTI MOJiN HAIIIOTO JKUTTS, ajic MA HE MOYKEMO
10 HbOro Habmm3uTHcs. TakuM ymHOM, [lo Bike TOUHO He MaTepiamicT; Woro BcecBiT mae mymry, ane me
MaJIo B YOMY MOXKE JTOTIOMOTTH JitoisiM [3, ¢. 70-98, 10].

“[longiiiHe BOMBCTBO Ha Byiuili Mopr” — JEeTEKTHMBHA HOBENA, sSKa MOPOJMIa O€3JIid KIaCHUHUX
TUMOBHUX CUTYyalill, M0 BHUKIMKAIOTH BIOUYTTS HEOE3MEKH 1 TPHBOTH: HANPHUKIIAJA, BOMBCTBO BCEpeIMHI
HAarJlyxo 3aKpUTOrO 3CepeauHH npumimeHHs. JBepi 3amkHyTi. Kitod B 3aMKy 3 BHYTPIIIHBOI CTOPOHH.
Bikna 3aunHeni Ha mmiHraneTd. [HMMX BHXOIIB HeMae. Y KIMHATI JIGKHUTH 3api3aHa JIOJAWHA, a BOWBIIA
3HUK. HacuiibCTBO SIK KyJbTypHA MeTadopa — HaCKpi3Ha TeMa JTaHOT HOBEITH.

MasaTHUK TeX BHCTyHae MeTadopol0 JIOACHKOTO JKUTTA. MexaHi3Mm, IO Hece CMepTh, Biapasy
BUKJIMKAE acoIliamii 3 OJHMM i3 HAHTOXMypIilIUX TBOPIB CBITOBOI JiTepaTypu — HoBenoto Emrapa Ilo
“Konoaszp 1 MasTHUK”, IO HEOJHOPA30BO EKpaHizyBanacs. MasTHHK B IHKBI3WI[IHHOMY TpUMILICHHI
NIEPETBOPIOEThCS. Ha 3HApSAAs TOpPTyp 1 cTpatd. llomKomkeHHS HE NPOCTO MO030aBisie TOTMHHHK
MOJJIMBOCTI BiIMIpIOBaTH dac, aje ¥ TepeTBOPIOE Ha IIMOCh He30arHeHHe 1 3arpo3iiuBe, Ha
croppeanictuaHnii 00’exT. [lo Meradopusye XKUTTEBUH NUBIX JIOJUHA MAsTHAKOM, SIKMA MOHOTOHHO
BiZIOWBAE MO/Ii1, MPUOIKYFOUU OYTTS /IO KiHIIS.

MasTHHK — CUMBOJ 4acy i pyXy, BIY4HOTO, ajie TOro, SKUH Ma€ CBOIO MeXy. IIIBUIKOIUIMHHICTD JKUTTS,
CBIZIONTBO TpaHcdopmarrii Pi3HIHOTO CTaHy BCHOTO KHBOTO, TIEPEXOAY BiJl TUTHHCTBA IO FOHOCTI, TTOTIM 10
3pUIOTo BiKY, a MICIIs — 4epe3 CTapicTh — JI0 KiHIIEBOI KPAKH — JI0 CMEPTi, — TAK MOYKHA TPAKTYBaTH CHMBOJ
TOAWHHUKA-MasTHUKA. [ 0AMHHKK 6€3 CTPilIoK — eMOi1eMa MOPOXKHBOTO 1 HEHAIIOBHEHOTO 3MIiCTOM >KHTTSL.

Crryckarounch Ha TIHOMHY cBimoMocTi, [To poOuTh cripoOy BHCBITIWTH ii, BimirHaTH Bix ceOe cTpax.
Meradopa B croxkerax [lo — oauH i3 IUISIXiB MPOHUKHEHHS B TA€MHUINO. TUILKM TYT HOTO Beie He
AQHATITUYHUH pPO3yM, a MOeTH4Ha iHTyiuis. MeragopuuHi HOBEIHM 3a PO3BUTKOM CIOKETY CIHOpiIHEHI
Bipmawm, i mepin 3a Bee npociasieHoMy Bipury Exrapa ITo “Bopor™ (1845).

Otrxe, meraQopuuHUN CTHUIb BU3HAYAETHCS TAaKUM THUIIOM CIOXKETY, SKWH, HAa IyMKy THHSHOBa,
“po3BuBacThCA mo3a ¢padymnoro” [4]. Palyna B bOMY BUIAAKY HE Ja€ThCs Oe3nocepeHbo ado ‘3agymana’
aBTOpOM [uIsl Toro, o0 uwrad ii cam gomucnuB. OKpemi YaCTUHHM TBOPY MOXYTh OyTH 3B’sA3aHI He
(haOyIbHUM MOTHBYBAHHSM, a IIPOCTO XOAOM AyMKH aBTOpA.

MeradopuyHi CIOKETH 3aHYpIOIOTh YYacHHUKIB Y CBITH, MOMIOHI O peasbHOro. MiX JIOTIKOO
MeTaOpUIHOI TPU ¥ peanbHOI0 JIOTIKOIO € TMEBHHH 3B’S30K, ajie HEOUEBHIHHN, 00 BiH MEPEKHUBAETHCS
yuacHukaMu. Hampukian, OyawHOK sk MeTadopa CBITY SCKpaBO 300paxkyeTbcs B HoBenm “Ilaminvs
OynuHKY AmepiB”, 1 yMTad BiadyBae, MO KUATTS — e 30UIbIICHHH 1 ypi3HOMaHITHEHU BapiaHT OyIMHKY 31
CBOIMH HaBIa4aMH, OPa3KaMH, IEPEMOTaMH.

CrBopeHHsT MeTahOpUIHOTO CIOXKETy 1 (III0 OCOONMBO BaXKIMBE) YTPUMaHHS MeTadopH BIPOIOBK
BCHOTO TBOPY — Jy’K€ HEIIPOCTE 3aBIAAHHS; TIIFKU CIpaBKHIN Maiictep, Takuii sk Enrap Aman Ilo, 3Mir e
niepeiaTy Ta JOHECTH 0 YhTava.
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